Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Psalms of Solomon, Chapter 18

YAAMOI ZOAOMQNTOZX IH’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Mercy, election, and messianic hope close the collection in ordered praise. The collection's closing benediction gathers several major themes from
the preceding psalms in a calmer and more doxological register: the Lord's
mercy rests on his works, his eyes and ears remain open to the poor, his
judgments cover the whole earth with mercy, and his covenant love rests
particularly on the seed of Abraham, the sons of Israel. It interprets
chastisement positively, as filial discipline meant to turn an obedient soul
away from ignorance, and it looks ahead to a day of mercy, election, and
the manifestation of the Lord's anointed. The middle verses pronounce
blessed those who will live to see that coming good, sketching a people

governed in fear of God, wisdom, righteousness, and strength. The last



section moves upward to God's cosmic rule over the ordered lights, then
returns to the steadfast path appointed for his servants, so that creation's
obedience becomes an image for the stability God grants his people. As the
book's epilogue, the psalm leaves the reader not in lament but in

expectant mercy and ordered hope.

Discourse structure of the chapter

A-18:1-3

B-18:4-5

C-18:6-9

D-18:10-12

Mercy, watchfulness, and covenant love rest on Israel
The psalm opens by praising the Lord whose mercy covers his works, whose eyes and ears attend the poor, and whose judgments over the earth are joined to

covenant love for Abraham's seed.

Divine discipline prepares Israel for a day of mercy and the Lord's anointed

Chastening is described as filial correction that turns an obedient soul from ignorance and cleanses Israel for election and blessing in the advent of God's Christ.

Blessed are those who see the coming generation under messianic rule

Blesses those who will behold the Lord's future good, a generation shaped by discipline, righteousness, fear of God, and mercy.

The God who orders the heavens also establishes the obedient way of his servants
The closing movement turns from cosmic order to covenant endurance, comparing the unfailing course of the heavenly lights with the faithful path commanded

for God's servants.



1 Opie T0 €Aedg ooV £ml T Epya TWV XELPDV GOV €1¢ TOV al@VA 1] XpNoTOTNS 60V UeTA dOUATOG TAOVGioL

emni lopanA

Lord, your mercy is upon the works of your hands forever; your kindness with rich bounty is upon

Israel.

Praise | ASYNDETON

The closing psalm opens in direct address, blessing the Lord for enduring mercy and generous

kindness toward Israel.

i 4 1 1 ”- /4
KUpLE TO ENe0g ooV
Lord the mercy of you
N2 VSM * kUp10G RA ASN -6 N3E ASN - #Aeog RP GS - 60

vocative term directly addressing the hearer or
invoked figure

— mercy, discipline, and ordered hope

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative term directly addressing the
hearer or invoked figure.

accusative term ﬁmctioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

cov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

=~

b \
EMml
upon
P éni
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

1
TX
the
RA APN -6

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

Epya
works

N2N APN - €pyov
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

€pyov: meaning 'works'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

TV
of the
RAGPM -6

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.



XEPOV

hands

N3 GPF - xeip

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

xeip: meaning 'hands'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.

oov
of you
RP GS - o0

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

oov: meaning 'of you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

€1¢
for
P €ig

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

€lG: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

™oV
the

RAASM -0

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

ai@dva

age

N3W ASM - aiwv

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

aiwv: meaning 'age'; it serves as accusative
term functioning as object, extent, or goal
within the clause.

n
the

RANSF -6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

Xpnototng
kindness

N3T NSF - xpnotdtng
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

xpnotétng: meaning 'kindness'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

oov
of you
RP GS - 60

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

oov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

UETQ
with
P petd

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

douatog

gift

N3M GSN - dépa

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

d6ua: meaning 'gift'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.

7
mAovciov
rich
A1A GSM - mhovo1og
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

mAovolog: meaning 'rich'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

b \
Em
upon
P-émni

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.



IopanA
Israel
N DS - ’IopanA

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as helper element contributing to the local
relation or nuance of the clause.

o1 6@Baiuoi cov émPAémovreg én' adtd kai oUy Uotepricel £€ abT@V T& WTd cov émakovel £i¢ dénotv

TTWY00 €V EATIOL

Your eyes look upon them, and your ears do not fail them, but listen to the petition of the poor in

hope.

Assurance | ASYNDETON

Divine mercy is made concrete in watchful eyes and hearing ears that do not overlook the poor who

hope.
ol 0@OaAuot oov e¢rmPAénovreg
the eyes of you looking upon
RANPM - 0 N2 NPM * 0¢pOaApdg RP GS - o0 V1 manviy PAénw + €mt

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

oi: meaning 'the'; pronoun marking person,

possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or

apposition in the clause.

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0@OaAudG: meaning 'eyes'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

oov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking

source, possession, or relation.

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

nanvry PAnw + émi: meaning 'looking
upon'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
finite verbal element carrying the clause

action, process, or state.



2
EN
upon
P-éni

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

y 7
avtTax
them

RD APN - a0T6G

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

avtd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative term
functioning as object, extent, or goal
within the clause.

Kal

and

C - kai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— mercy, discipline, and ordered hope

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ovY
not
D o0

adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— mercy, discipline, and ordered hope

ovx: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

UOTEPNOEL
will fail
VF FAI3S - botepéw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

votepéw: meaning 'will fail'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or

e

from

P éx

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

¢€: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

avtTOV
them
RD GPM - avt6g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

avT®v: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking

\
TX
the

RAASN -0

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

state. source, possession, or relation.

5 7 b 4 )
WTA (01010 EMMAKOVEL €1C
ears of you listens to
N3T ASN - 00¢ RP GS - o0 V1 PAI3S - dkoOw + €Tt P - €ig

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

of)g: meaning 'ears'; it serves as accusative
term functioning as object, extent, or goal
within the clause.

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

oov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

Gkovw + émi: meaning 'listens'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or
state.

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

€i¢: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.



dénowv

petition

N3I ASF - §énoig

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

d¢énoig: meaning 'petition'; it serves as
accusative term functioning as object,

extent, or goal within the clause.

1440 (V)
of a poor man

N2 GSM  Ttwx0g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

ntwydg: meaning 'of a poor man'; it serves
as genitive term qualifying another
element or marking source, possession, or
relation.

I
EV
in
P-év

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

gAnid

hope

N3D DSF - éArtic

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

€Anti: meaning 'hope'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or

indirect object.

TA KPIUATA 0OV £TTL TAGAV TNV YAV LETX EAEOVC KAl 1] AyATN 60V €Ml oméppa ABpaap viovg IopanA

Your judgments are upon all the earth with mercy, and your love is upon the seed of Abraham, the

sons of Israel.

Covenant | ASYNDETON

The psalm joins universal judgment with particular covenant love, stretching from all the earth to

Abraham's seed.

1
TX
the

RA APN - 6

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0O: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

Kplpata

judgments

N3M APN - kpipa

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

kpipa: meaning 'judgments'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

oov
of you
RP GS - 60

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

cov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

18l
upon
P éni

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.



10 (1[04
all

A1S ASF - mtag
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
term functioning as object, extent, or goal
within the clause.

™

P

Vv
the

RA ASF - 0

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

ynv

earth

N1 ASF - yfi

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

Y: meaning 'earth'; it serves as accusative
term functioning as object, extent, or goal
within the clause.

UETA
with
P petd

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

éAéoug
mercy
N3E GSN - €Aeog

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

£\eog: meaning 'mercy'; it serves as
genitive term qualifying another element

Kol
and
C - Kkai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— mercy, discipline, and ordered hope

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€

n

the
RANSF -6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0O: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

aydmn
love
N1 NS - &ydnn

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

aydrnn: meaning 'love'; it serves as
nominative term functioning as subject,

or marking source, possession, or relation. discourse. predicate, or apposition in the clause.
pd \ 7
oov Ml OTEPUX ABpaopu
of you upon seed of Abraham
RP GS - o0 P-éni N3M ASN - oépua N GSM - APpady

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

cov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

onépua: meaning 'seed'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

APpaay: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as helper element contributing to the local
relation or nuance of the clause.



viovg

sons

N2 APM - vidg

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

vidg: meaning 'sons'; it serves as accusative
term functioning as object, extent, or goal
within the clause.

IopanA
of Israel
N GS - TopanA

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as helper element contributing to the local
relation or nuance of the clause.

4 1 modeia 6ov €' NUAC WG VIOV TPWTOTOKOV UOVOYEVT] ATOOTPEPAL YUYV EVKOOV GTTO AUaBing €V

ayvoiq

Your discipline is upon us as upon a firstborn, an only son, to turn an obedient soul away from folly

in ignorance.

Interpretation | ASYNDETON

Chastening is interpreted as filial discipline, not abandonment, and its aim is the conversion of an

obedient soul from ignorance.

n
the

RANSF -6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0O: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

7
madeia
discipline
N1A NSF - moideia
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

naideia: meaning 'discipline'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

oov
of you
RP GS - o0

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

oov: meaning 'of you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

2 1
€Q
upon
P-éni
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force
— mercy, discipline, and ordered hope
€¢": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition

introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.



[ 4 ~
nuag
us
RP AP - ¢y®
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

NAG: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative term
functioning as object, extent, or goal
within the clause.

WG
as
C g

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— mercy, discipline, and ordered hope

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€\
vloVv
ason
N2 ASM - vidg
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

vidg: meaning 'a son'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

TPWTOTOKOV
firstborn

A1B ASM * TpwTOTOKOG
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

TpwtdTokog: meaning 'firstborn'; it serves
as accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

HOVOYEVT)

only-begotten

A3H ASM * povoyevig

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

Hovoyevhg: meaning 'only-begotten'; it
serves as accusative term functioning as
object, extent, or goal within the clause.

pd 7

amootpEPal

to turn away

VA AAN - 6Tp€Qw + &0

infinitival verbal form expressing purpose, result,
complement, or verbal idea

— mercy, discipline, and ordered hope

oTpéPw + Gro: meaning 'to turn away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as infinitival
verbal form expressing purpose, result,
complement, or verbal idea.

Yoxnv

a soul

N1 ASF - poxn

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

Puxr: meaning 'a soul'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

£0NKOOV
obedient

A1B ASM - 0NK00G
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

€urkoog: meaning 'obedient'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

amo
from

7

P-4mé
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

b4 7
aupadiag
folly
N1A GSF - Gpabia
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

auabia: meaning 'folly'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

7
eV
in
P-év

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

pd 7
ayvolx
ignorance

N1A DSF - dyvowa
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

dyvola: meaning 'ignorance'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.



5 kabapioat 6 0£0¢ IopanA eig Nuépav EA€oug €v eDAOYIQ €i¢ NUEpav EkAoyTg v avael xpiotod avtod

May the God of Israel cleanse us for a day of mercy, in blessing, for a day of election, in the bringing

forth of his anointed.

Petition | ASYNDETON

The prayer turns forward, asking for cleansing and blessing in the day when God's mercy and anointed

purpose are revealed.

=

I4
kaBapical
to cleanse
VA AAN - xaBapilw

infinitival verbal form expressing purpose, result,
complement, or verbal idea

— mercy, discipline, and ordered hope

kaBapilw: meaning 'to cleanse'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as infinitival verbal form
expressing purpose, result, complement, or
verbal idea.

[ 4

o
the
RANSM -6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

=

0g0¢

God

N2 NSM - 0g6¢

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

)

P

IopanA
of Israel
N GS - TopanA

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as helper element contributing to the local
relation or nuance of the clause.

7
€16
for
P eig
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

¢ 7
nuepav

day

N1A ASF - fuépa

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

gAéoug
of mercy

N3E GSN - €Aeog
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

D% . 1 1,

&\eog: meaning 'of mercy'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

b

EV

in

P-év
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force
— mercy, discipline, and ordered hope

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.



=

k) /4
gvAoyia
3
blessing
N1A DSF - ebAoyia
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

¥ {ye J 1 g 1.3
evloyla: meaning 'blessing'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

"

P

€1¢
for
P - €ig

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

€ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

=~

(4 7
NueEpaV
day
N1A ASF - nuépa
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

gkAoyfig
of election

N1 GSF - ékAoyn
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

ékAoyn: meaning 'of election'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

pd

EV

in

P-év

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

2 7

avael

bringing forth

N3I DSF - &vaéig

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

&vagig: meaning 'bringing forth'; it serves
as dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

Xproto

of anointed

A1 GSM " xp1oTdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

Xp1otéc: meaning 'of anointed'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

avtoD
of him
RD GSM - a0tdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

UOKAPLOL Ol YEVOUEVOL £V TAIG NUEPALG EKEIVALG 10TV T AyaB& KLPTOL (& TTOINCEL YEVEQR Tf] EPXOUEVT

Blessed are those who come to be in those days, to see the good things of the Lord that he will do for
the generation that is coming.

Beatitude | ASYNDETON

Those who will live to see the future good of the Lord are pronounced blessed.



MHaKApLOL

blessed

N2 NPM * pakdp1og

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

Hakdpilog: meaning 'blessed'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

€
(0] 8
the

RANPM -6

nominative term functioning as subject,

predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

oi: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

=

yEVOpevoL

having come to be

VB - aumvry yiyvopat

participial verbal form supporting the clause with

attendant action, manner, or circumstance
— mercy, discipline, and ordered hope

aumvmy ylyvopat: meaning 'having come to

be'; it carries the action, process, or state of

the clause; here it functions as participial
verbal form supporting the clause with
attendant action, manner, or circumstance.

£V
in

P-év

preposition introducing its complement and

marking spatial, relational, or directional force
— mercy, discipline, and ordered hope

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

TG
the

RA DPF -6

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

€ ’7
fuépag
days
N1A DPF - fjuépa
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

G . W .
Nuépa: meaning 'days'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or
indirect object.

EKELVALG
those

RD DPF - €keivog

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

s - .
€keivog: meaning 'those'; it marks person,
possession, or reference within the clause.

7 ~
19¢€iv

to see

VB AAN - 6pdw

infinitival verbal form expressing purpose, result,
complement, or verbal idea

— mercy, discipline, and ordered hope

Opdw: meaning 'to see'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitival verbal form
expressing purpose, result, complement, or
verbal idea.

1
TX
the

RA APN - 0

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

bl 1
ayada
good things
A1 GSM - dyaBdg
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

ayafdg: meaning 'good things'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

Kupiov

of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

«©

a
which

RR APN - &¢

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

&: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative term
functioning as object, extent, or goal
within the clause.



ool
he will do

VF FAI3S - to1éw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

notéw: meaning 'he will do'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or
state.

YEVEQ
for generation

N1A DSF - yeved
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

yeved: meaning 'for generation'; it serves
as dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

T
the
RADSF - 6

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

bl /4
EPXOMEVT]
coming
V1 undo@ €pxopat
finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

nundo Epxouat: meaning 'coming'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

0o paPdov mandeiag xp1otod Kupiov €v eOPw Be0d adTol €V 6oPIx TVEDUATOS Kol dIKA10GUVNG Kol

lox00g

Under the rod of the discipline of the Lord's anointed, in the fear of his God, in wisdom of spirit and

righteousness and strength,

Description | ASYNDETON

The coming order is described through the discipline of the Lord's anointed, marked by fear, wisdom,

righteousness, and strength.

C \
UTTO
under
P-0mé
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

0mo: meaning 'under'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

papdov

rod

N2 ASF - papdog

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

papdog: meaning 'rod'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

nadelog

of discipline

N1A GSF - mandeia

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

nandela: meaning 'of discipline'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

Xp1oToD

of anointed

A1 GSM " xp1otdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

Xplotdg: meaning 'of anointed'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.



Kupiov

of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

b
EV
in
P-év

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

/4
PoPw
fear
N2 DSM - p6Pog
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or
indirect object.

Oco0
of God

N2 GSM - 0gdg
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

0ed¢: meaning 'of God'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.

avtoD
of him
RD GSM * a0tdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

P-év
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

7
(0] O(Pl(lx
wisdom
N1A DSF - co@ia
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

TVEVUATOG

of spirit

N3M GSN - mvedpa

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

nvedpa: meaning 'of spirit'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

Kal
and
C - kol

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— mercy, discipline, and ordered hope

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

JKa1060VNG
righteousness

N1 GSF - dikatooOvn

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

dikatooOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as genitive term qualifying another
element or marking source, possession, or
relation.

Kail
and
C - kol

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— mercy, discipline, and ordered hope

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

tox0og
strength
N3U GSF - iox0g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

iox0¢: meaning 'strength'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.



8 xatevBUval avdpa €v €pyoic dikatoovvng @OPw B0l KataoTioatl TAVTAG AUTOLG EVIOTIOV KUpiov

to direct a man in works of righteousness, in the fear of God, to set them all before the Lord,

Purpose | ASYNDETON

The psalm clarifies the practical effect of that order: human conduct is directed into righteousness

and set before the Lord.
~ v 5 b v
KatevOivat avopa EV Epyoig
to direct aman in works
VA AAN - €0BvYw + Kata N3 ASM - &vijp P-év N2N DPN - €pyov
infinitival verbal form expressing purpose, result, accusative term functioning as object, extent, or preposition introducing its complement and dative term marking sphere, means, relation, or
complement, or verbal idea goal within the clause marking spatial, relational, or directional force indirect object
— mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope
€vBuYw + kata: meaning 'to direct'; it avrp: meaning 'a man'; it serves as €v: meaning 'in'; here it marks the relation €pyov: meaning 'works'; it serves as dative
carries the action, process, or state of the accusative term functioning as object, signaled by preposition introducing its term marking sphere, means, relation, or
clause; here it functions as infinitival extent, or goal within the clause. complement and marking spatial, indirect object.
verbal form expressing purpose, result, relational, or directional force.

complement, or verbal idea.

4 4 ~ ~

SIK(XIOO'UVT]C (POB({) Ocol KATAOTNOoO1

of righteousness fear of God to set

N1 GSF - dikatooUvn N2 DSM - ¢6fog N2 GSM - 0 VA AAN - fotnut + Kata

genitive term qualifying another element or dative term marking sphere, means, relation, or genitive term qualifying another element or infinitival verbal form expressing purpose, result,

marking source, possession, or relation indirect object marking source, possession, or relation complement, or verbal idea

— mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope
dikatoo0vn: meaning 'of righteousness'; it @6Pog: meaning 'fear'; it serves as dative 0edg: meaning 'of God'; it serves as genitive ot + kata: meaning 'to set'; it carries
serves as genitive term qualifying another term marking sphere, means, relation, or term qualifying another element or the action, process, or state of the clause;
element or marking source, possession, or indirect object. marking source, possession, or relation. here it functions as infinitival verbal form
relation. expressing purpose, result, complement, or

verbal idea.



MAVTOG
all

A3 APM - mag
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
term functioning as object, extent, or goal
within the clause.

9 yevea dyadbn €v @oPw B0l €v Nuépaig EAéoug drdaaiua

avToUG
them
RD APM - a0Tdg

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative term
functioning as object, extent, or goal
within the clause.

a good generation in the fear of God in days of mercy. Selah.

Summary | ASYNDETON

EVWTILOV
before
P évwmiov

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

évwmiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

A concise line sums up the hoped-for people as a good generation living in the fear of God in days of

mercy.

Kupiov

the Lord

N2 GSM - k0p1og

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

KUp1oG: meaning 'the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

YEVEQ
generation

N1A NSF * yeved
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

yeved: meaning 'generation'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

ayaOn
good
A1 NSF - ayafdg

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

Ny - .
&yabdg: meaning 'good'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

pd
EV
in
P-év
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

14
PoPw
fear
N2 DSM * ¢6Bog
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or
indirect object.



=

Oco00
of God

N2 GSM - 0gdg
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

0edg: meaning 'of God'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.

10

daPaiua
selah

N3M NSN - Sidpoipa
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

Sidpaua: meaning 'selah’; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

b
EV
in
P-év

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

(4 7
nuépaig
days
N1A DPF ‘ juépa
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

S11E00° g 1 o3 3
Nuépa: meaning 'days'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or

indirect object.

gAéovg
of mercy

N3E GSN - €Aeog
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

€\eog: meaning 'of mercy'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

UEYOG MUV 6 Be0¢ kal EvB0&og €V DPIoTOIC KATOIKGOV 0 SatdEac £V TOpPEld PWOTHPAC E1¢ KALPOUE WPHDV

&o' fuep@Vv gic AuUépac kai o0 mapéPnoav &md 6800 1ig Eveteilw avToig

Great is our God and glorious in the highest, dwelling on high, who arranged the luminaries in their

course for the appointed times of the hours, from days into days, and they have not transgressed

from the path that he commanded them.

Doxology | ASYNDETON

The psalm widens into cosmic praise, honoring the God who rules from on high and orders the

heavenly lights without deviation.



[ 4

péyag NU&V 0 0e0g

great of us the God
A1P - péyag RP GP - 2y RANSM - N2 NSM - Beég
nominal element contributing to the clause genitive term qualifying another element or nominative term functioning as subject, nominative term functioning as subject,
through its local case and phrase relation marking source, possession, or relation predicate, or apposition in the clause predicate, or apposition in the clause
— mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope
Héyag: meaning 'great'; it serves as nominal Nu®V: meaning 'of us'; pronoun marking 0: meaning 'the'; pronoun marking person, 0ed¢: meaning 'God'; it serves as
element contributing to the clause through person, possession, or reference within the possession, or reference within the clause; nominative term functioning as subject,
its local case and phrase relation. clause; here it functions as genitive term here it functions as nominative term predicate, or apposition in the clause.
qualifying another element or marking functioning as subject, predicate, or
source, possession, or relation. apposition in the clause.

\ v b € I4
KAl 8V80£0C EV Ull)lO"lfOlC
and glorious in the heights
C-kai A1B NSM - £€vdoog P-év N2 DPM - Uiotog
connective linking the clause or phrase to the nominative term functioning as subject, preposition introducing its complement and dative term marking sphere, means, relation, or
surrounding discourse predicate, or apposition in the clause marking spatial, relational, or directional force indirect object
— mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €vdofoc: meaning 'glorious'; it serves as €v: meaning 'in'; here it marks the relation Uyiotog: meaning 'the heights'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative term functioning as subject, signaled by preposition introducing its dative term marking sphere, means,
discourse. predicate, or apposition in the clause. complement and marking spatial, relation, or indirect object.

relational, or directional force.

~ (4 7 b
KATOIKWV (0] Slataia( EV
dwelling the one having arranged in
V2 TAmVOU OIKEW + KATK RANSM -6 VA - aamvop tdoow + Siax P-év
finite verbal element carrying the clause action, nominative term functioning as subject, participial verbal form supporting the clause with preposition introducing its complement and
process, or state predicate, or apposition in the clause attendant action, manner, or circumstance marking spatial, relational, or directional force
— mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope
Tanvop oikéw + kata: meaning 'dwelling'; it 0: meaning 'the'; pronoun marking person, aamvop Tdoow + da: meaning 'one having ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
carries the action, process, or state of the possession, or reference within the clause; arranged'; it carries the action, process, or signaled by preposition introducing its
clause; here it functions as finite verbal here it functions as nominative term state of the clause; here it functions as complement and marking spatial,
element carrying the clause action, functioning as subject, predicate, or participial verbal form supporting the relational, or directional force.
process, or state. apposition in the clause. clause with attendant action, manner, or

circumstance.



TOpPELY
course

N1A DSF - mopeia
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

nopeia: meaning 'course'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or
indirect object.

Pwotijpag

luminaries

N3H APM - pwotrip

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

pwotrip: meaning 'luminaries'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

€1¢
for
P-eig

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

€lG: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

Ka1povg

appointed times

N2 APM * Ka1p6g

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

ka1pdg: meaning 'appointed times'; it
serves as accusative term functioning as
object, extent, or goal within the clause.

wpOV

of hours

N1A GPF - &pa

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

3 . 1 1,3

¢pa: meaning 'of hours'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

aQ
from

P-4&mné

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

a@'": meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

NUEPGOV

days

N1A GPF - fjuépa

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

Nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.

€ig
into
P elg

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

(4 14
nuépag
days
N1A GSF - fuépa
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

Nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.

Kol
and
C - kai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— mercy, discipline, and ordered hope

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2

ov

not

D- o0

adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— mercy, discipline, and ordered hope

oU: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
element sharpening manner, time,
empbhasis, or rhetorical tone.

napéPnoav
they transgressed

VZI AAI3P - aivw + mapa

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

Baivw + mapa: meaning 'they transgressed';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.



=

aTo
from
P &néd

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

11

avTOig
them
RD DPM - a0tdg

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative term
marking sphere, means, relation, or
indirect object.

0000

path

N2 GSF - 686¢

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

0866: meaning 'path'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.

4

which

RR GSF - 8¢

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

1¢: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

EVeETEIAW
he commanded

VAI AMI2S - téAAopat + €v

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

téANopat + €v: meaning 'he commanded'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

év OPw 00D 1 680¢ adT@V kKab' EkdoTnv Auépav @' fg Huépag FxkTioev adToC O 006 Kal Ew ai@vog

In the fear of God is their way every day, from the day God created them and forever.

Comparison | ASYNDETON

The steady course of creation becomes an analogy for a way ordered in the fear of God from creation

onward.



b

EV
in
P-év

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

/4
PoPw
fear
N2 DSM - ¢6Pog
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or

indirect object.

Ocod M
of God the
N2 GSM - 0gdg RA NSF - 6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope

0edg: meaning 'of God'; it serves as genitive 0: Greek article marking definiteness and

term qualifying another element or the local noun phrase relation.

marking source, possession, or relation.

080¢
way
N2 NSF - 686¢

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

086¢: meaning 'way'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

avTOV
of them
RD GPM - a0tdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

avt@v: meaning 'of them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

ko' £kdoTnV
according to each
P katd A1 ASF - €kaotog

preposition introducing its complement and accusative term functioning as object, extent, or

marking spatial, relational, or directional force goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope

kaf': meaning 'according to'; here it marks €kaotog: meaning 'each'’; it serves as
accusative term functioning as object,

extent, or goal within the clause.

the relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

Nuépav
day
N1A ASF - nuépa

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

(0}
from

7

P-and
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

d¢'": meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

S Nuépag
which day

RR GSF - 8¢ N1A GSF - nuépa
genitive term qualifying another element or

marking source, possession, or relation

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope — mercy, discipline, and ordered hope

1¢: meaning 'which'; pronoun marking Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive

person, possession, or reference within the term qualifying another element or
clause; here it functions as genitive term marking source, possession, or relation.
qualifying another element or marking

source, possession, or relation.



=

éktioev
created

VAI AAI3S - ktilw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

KTi{w: meaning 'created'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or

™

P

avToUG
them
RD APM - a0tdg

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative term
functioning as object, extent, or goal

the

RANSM -6
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or

state. within the clause. apposition in the clause.
\ (%4 Y A~
KAl EWC X1wWVo¢
and until age
C-kal C-€wg N3W GSM * aldv

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— mercy, discipline, and ordered hope

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

12

€1 un 0 6€0¢ eveteilato adToIC €V emitayf] doVAwWV abToD

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— mercy, discipline, and ordered hope

€w¢: meaning 'until'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

aiwv: meaning 'age'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.

And they have not gone astray from the day he created them; from ancient generations they have

not departed from their ways, unless God commanded them by the command of his servants.

Conclusion | ASYNDETON

Closes by stressing enduring obedience through the ages, unless God himself issues new command

through his servants.

0e0¢
God

N2 NSM - 0gdg
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

kai 00K EmAaviOnoav &' fc fuépag EkTicev avToUG &md YEVEGDV dpxaiwv oUk dméotnoav 638GV adT@Vv



\

Kol

and

C - kai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— mercy, discipline, and ordered hope

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

R

OUVK
not
D o0

adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— mercy, discipline, and ordered hope

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

EénAavnOnoav
they have gone astray

VCI API3P - mAavdw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

mAavdw: meaning 'they have gone astray';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

aQ'

from

P amd

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

ag'": meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

-
ng
which
RR GSF - 8¢

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

1¢: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking

€ 4
NUEPAG
day
N1A GSF - nuépa
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.

gkTi0eV
created

VAI AAI3S - ktilw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

KTi{w: meaning 'created'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or

avToU(
them
RD APM - a0tdg

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative term
functioning as object, extent, or goal

source, possession, or relation. state. within the clause.
b \ ~ 2 ’7 b
(04140) YSVE(L)V (XPX(XI(A)V OULK
from generations ancient not
P-ané N1A GPF - yeved A1A GPM - Gpxaiog D- o0

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

yeved: meaning 'generations'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

apxaiog: meaning 'ancient'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

adverbial element sharpening manner, time,
empbhasis, or rhetorical tone

— mercy, discipline, and ordered hope

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.



anéotnoav
they departed
VHI AAI3P - {otnpt + amno

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

fotnpt + gro: meaning 'they departed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

00V

from ways

N2 GPF - 036¢

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

006¢: meaning 'from ways'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

avTOV
of them
RD GPM - a0tdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

avT®v: meaning 'of them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

I
€l
unless
C-el
connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— mercy, discipline, and ordered hope

€l: meaning 'unless'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
not
Dy
adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— mercy, discipline, and ordered hope

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

[ 4

(0]
the

RANSM - 6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

0g0¢
God

N2 NSM - 0ed¢
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— mercy, discipline, and ordered hope

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

2 v
EVETEIAATO
commanded

VAI AMI3S * téAopat + v

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— mercy, discipline, and ordered hope

téAMopatl + €v: meaning 'commanded'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

avTOiG
them
RD DPM - a0tdg

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative term
marking sphere, means, relation, or
indirect object.

pd
EV
by
P-év
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— mercy, discipline, and ordered hope

¢v: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

EMTAY
command

N1 DSF - émitayn
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— mercy, discipline, and ordered hope

émtayn: meaning 'command'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

doVAwV
of servants

N2 GPM * do0Aog
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

do0Aog: meaning 'of servants'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.



avtod
of him
RD GSM " a0T6g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— mercy, discipline, and ordered hope

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



